


Notificsri de siguranta (daci este cazul)
1. Cititi, respectati si pastrati aceste instructiuni.
2. Tineti seama de toate avertismentele.
3. Utilizati numai dispozitive atasabile/accesorii specificate de
producator.
© AVERTISMENT: Nefurnizarea unei ventilatii corespunzatoare
poate cauza pericol de incendiu. Pastrati o distanta de cel putin

20 mm langa orificiile de ventilatie pentru un flux de aer adecvat.

@ AVERTISMENT: Pentru a reduce riscul de incendiu sau

electrocutare, nu expuneti acest produs la ploaie sau umezeala.

© AVERTISMENT: Nu utilizati acest produs in locuri care se pot
scufunda in apa.

© AVERTISMENT: Evitati utilizarea acestui produs in timpul unei
furtuni cu descarcari electrice. Exista posibilitatea unui risc
indepartat de electrocutare ca urmare a fulgerelor.

Informatii privind siguranta electrica (daca este cazul)

1. Conformitatea este obligatorie cu privire la tensiune, frecventa si
cerintele actuale indicate pe eticheta producétorului. Conectarea
la o sursa de alimentare electrica diferitd de cele specificate poate

avea drept rezultat functionarea necorespunzatoare, daune la
echipament sau poate reprezenta un pericol de incendiu daca
restrictiile nu sunt respectate.

. Ininteriorul acestui echipament nu exista piese ce pot fi servisate
de operator. Lucrarile de service trebuie sa fie executate exclusiv

de un tehnician de service calificat.

3. Acest echipament este dotat cu un cablu de alimentare electrica
detasabil care are un fir de legare la pamant integral pentru
conexiunea la o priza de sigurantd impamantata.

a. Nuinlocuiti cablul de alimentare electrica cu unul care nu este

de tipul omologat indicat. Niciodat nu utilizati o fisa de

adaptor pentru conexiunea la o priza cu 2 fire deoarece astfel

se intrerupe continuitatea firului de legare la pamant.

o

parte a certificarii pe partea de siguranta; modificérile sau
utilizarea necorespunzétoare pot reprezenta pericol de soc,

. Echipamentul necesita utilizarea firului de legare la pamant ca

om
Las, folj och behall Eie hérinstruktionerna.
Beakta alla varningar.
Anvind endast bihang/tillbehsr som anges av tillverkaren.
VARNING: Underlatenhet att tillhandahalla tillracklig ventilation
kan orsaka brandfara. Ha minst 20 mm fritt utrymme bredvid
ventilationshal for tillrackligt luftflode.
VARNING: For att minska risken for brand eller elektriska stotar
bér du undvika att produkten utsétts for regn eller fukt.
VARNING: Anvind inte produkten pa en plats som kan bli
nedsénktivatten.
VARNING: Undvik att anvanda produkten vid askvader. Det kan
finnas en liten risk for elektriska stotar vid blixtnedslag.

S wre

Information om elsdkerhet (om tillampligt)

1. Efterlevnad med avseende pa krav for spanning, frekvens och
strom anges i tillverkarens etikett. Anslutning till en annan
stromkalla &n de angivna kan orsaka felaktig funktion, skador pa
utrustningen eller utgéra en brandrisk om begrénsningarna inte
foljs.

2. Detfinnsi inga delar som anvandaren kan serva inuti denna
utrustning. Service bor endast utféras av en behérig
servicetekniker.

3. Utrustningen ar forsedd med en léstagbar stromsladd som har en
viktig skyddsjordledning avsedd fér anslutning till ett jordat
sakerhetsuttag.

. Bytinte ut stromsladden mot en som inte ar av den godkanda
typen som tillhandahalls. Anvand aldrig en adapterstickpropp

for att ansluta till ett 2-tradsuttag eftersom detta forstor

férbindelsen i jordledningen.

Utrustningen kraver anvandning av jordledningen som en del

av sakerhetscertifieringen. Modifiering eller felaktig

anvandning kan innebira risk for stotar som kan resultera i

allvarliga personskador eller dodsfall.

Kontakta en behorig elektriker eller tillverkaren om du har

fragoromi ionen innan du ansluter

o

o

o

Varnosma obvestila (¢e je uporabno)

Preberite, upostevajte in shranite ta navodila.

Upostevajte vsa opozorila.

Uporabljajte samo nastavke/dodatno opremo v skladu z dolo¢ili
proizvajalca.

OPOZORILO: ¢e ne zagotovite ustreznega zracenja, lahko pride
do pozara. Pred prezracevalnimi luknjami mora biti najmanj

20 mm prostega prostora za ustrezen pretok zraka.
OPOZORILO: da zmanjiate tveganije elektri¢nega udara ali
pozara, tega izdelka ne izpostavljajte dezju ali vlagi.
OPOZORILO: tega izdelka ne uporabljajte na kraju, ki ga lahko
preplavivoda.

OPOZORILO: tega izdelka ne uporabljajte med nevihto z
bliskanjem. Obstaja nevarnost elektri¢nega udara zaradi strele.

wn =
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i varnosti (¢e je
Zahteva se skladnost v zvezi z napetostjo, frekvenco in veljavnimi
zahtevami, navedenimi na oznaki proizvajalca. Povezava z virom
napajanja, ki ni naveden, lahko povzroci nepravilno delovanje,
3kodo na opremi ali nevarnost pozara, ¢e se ne upostevajo
omejitve.

2. Vopremi nidelov, ki bi jih uporabnik lahko popravil sam. Servis
lahko izvaja le usposobljen servisni tehnik.
3. Opremi je prilozen snemljivi napajalni kabel z vgrajeno varnostno

ozemljitveno povezavo, ki je namenjena povezavi z ozemljeno

varnostno vticnico.

a. Napajalnega kabla ne nadomestite z vrsto kabla, ki ni
navedena kot odobren. Adapterskega vti¢a ne uporabljajte za
povezavo z dvozi¢no vti¢nico, saj to prekine delovanje
ozemljitvene povezave.

b. V okviru certifikata o varnosti je z opremo treba uporabljati
ozemljitveno povezavo, pri ¢emer lahko spreminjanje ali

napacna uporaba privede do nevarnosti udara, ki lahko
povzroci resno poskodbo ali smrt.

. Ceimate vprasanja o namestitvi, se pred povezovanjem

opreme obrnite na usposobljenega elektricarja ali izdelovalca.

o

i ari d. jordning ges d. Zascit ljit tavlj den AC-adapter. O
care poate avea drept rezultat accidentari grave sau decesul. . Zascitno ozemljitev zagotavlja naveden AC-adapter. Oprema
c cOmf-.’na;. un electr‘ljclan calificat sau pmdﬂcm,m daca aveti Byggnadsmstal\amonen ska ge \ampllgt korﬁslummgsskvdd za namestitev v stavbah zagotovi ustrezno podporno zaicito
intrebari legate de instalare inainte d n 3 ienlighet pred kratkim stikom.
echipamentul. medokala, regleroch for kablage. . Namestiti je treba zai¢itno povezovanje za izenacitev

o

rezerva corespunzatoare in caz de scurtcircuit.
Trebuie instalata o legatura de protectie in conformitate cu
regulile si reglementarile nationale locale.

o

. Legarea la pamant de protectie este asigurata de adaptorul de
c.a. mentionat. Instalatia cladirii trebuie sa ofere o protectie de

Forsakran om dverensstimmelse

Harmed forsakrar UBIQUITI att den har enheten,
UACC-Lock-Strike-Secure-15mm, efterlever de viktiga kraven och
andra relevanta bestammelser i direktiven 2014/30/EU, 2014/35/EU.
Den fullstandiga EU-forsdkran om dverensstimmelse och detaljerad

potencialov v skladu z lokalnimi nacionalnimi pravilniki in
predpisi o napeljavi.

Izjava o skladno:
Druzba UBIQUITI izjavlja, da je ta naprava
UACC-Lock-Strike-Secure-15mm v skladu z osnovnimi zahtevami in

Declaratie de conformitate information om arti pafoljande drugimi ustreznimi dolocbami direktiv 2014/30/EU, 2014/35/EU.
Prin prezenta, UBIQUITI, declara ci acest dispozitiv, ui.com/compliance Celotno besedilo Izjave EU o skladnosti in podrobne informacije o
UACC-Lock-Strike-Secure-15mm, este conform cu cerintele esentiale si Ubiquiti International Holding B. skladnosti so na voljo na naslednjem spletnem mestu:
alte dispozitii relevante ale Directivelor 2014/30/UE, 2014/35/UE. Textul Ekkgm,t 02 o e derlangde'";a ui.com/compliance
completal declaratiei de conformitate UE si informatji detaliate despre ij ,Son, o ) _
sunt di ibile la adres de internet: Ubiquiti International Holding B.V.
ui.com/compﬁan(e Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemska
Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Tarile de Jos
Bezpecnostne informacie (ak sa pouziva) m (ako ca m Blztonsagl megjegyzések (ha vannak) m
. Tieto pokyny si pre¢itajte, dodrziavajte ich a odlozte siich. 1. TpoueTeTe, cnassaiTe N CbXpaHABANTE TE3W UHCTPYKLMUW. . Olvassa el, kovesse és tartsa be ezeket az utasitasokat.
2. Venujte pozomost vetkym varovaniam. 2. ObvpHete Ha BCMUKY z. Vegye figyelembe az 6sszes figyelmeztetést.
3. sivajte len pridavné zari b 3pecifikované 3 iiTe camo npucnoc e, nocovern 3. Csaka gyart6 altal meghatérozott csatolmanyokat/tartozékokat
vyrobcom. OT npou3BoauTens. hasznalja.
© VAROVANIE: Nedostatocna ventilécia moze sposobit © TNPEAYNPEXAEHVE: Mpu nvnca Ha NpasuvnHa BeHTUNAUMA nMa o FIGYELMEZTETES Amegfelel szell6zés elmulasztisa
nebezpecenstvo poziaru. Pri ventilaénych otvoroch nechajte 0nacHOCT OT Bb3HNKBaHE Ha NOXap. 3a OcurypABake Ha élyt okozhat. A ében hagyjon
volny priestor minimélne 20 mm, aby sa zabezpecilo primerané MNOAXOAALL B3AYLLIEH NOTOK APLKTE HA Pa3CTOAHNE OT NOHE legalabb 20 mm szabad helyet a szell6z6nyilasok mellett.
idenie vzduchu. 20w OT BEHT/IaLUOHHNTE OTBOPY. © FIGYELMEZTETES: A tiiz vagy dramiités kockazatanak
pru - i o i © NPEAYNPEXAEHUE: 3a HamanABaHe Ha pycka OT NOXap Wi G 'EZTETES: gy aram 0 té
@ VAROVANIE: Nevystavujte tento produkt dazdu ani vihkosti, aby TOKOB yjap He U3naraiiTe NPOMYKTa Ha AbX/ WM BAara. csokkentése érdekében ne tegye ki a terméket esének vagy
sa znizilo riziko poziaru alebo zasahu elektrickym pradom. © NPEAYMPEX/AEHVE: He u3non3saiite poayKTa Ha mecta, nedvességnek.
VAROVANIE: Tento produkt nepouzivajte na miestach, ktoré sa KOWTO MoraT Aa nonagHat nog BoAa. FIGYELMEZTETES: Ne hasznalja ezt a terméket olyan helyen,
p p ) j ly: lye
mézu ocitnit pod vodou. © NPEAYNPEXAEHUE: V365rsaiiTe M3non3saHeTo Ha NpoaykTa ahol viz ala keriilhet.
@ VAROVANIE: Tento produkt nepouzivajte pocas burky s o Bpeme Ha rpbmoTeBnyH 6ypu. Moxe aa nma puck ot @ FIGYELMEZTETES: Keriilje a termék hasznalatat vihar idején.
bleskami. Mohlo by to pi { vzdialené riziko zasi AVCTaHUVOHEH TOKOB yAap OT CBeTKaBULa. Fennallhat a villamcsapas miatti aramiités veszélye.
elektrickou energiou zblesku. 3a P K (havan)
. . 5 1. ViauckBaHUATa 32 HANDEREHWe, YECTOTa U TOK, NIOCOUEHY Ha 1. Meg kel felelni a gyarto clmkejen feltunretettfeszultseg
(ak sa pouzi eTuketa Ha npoMsBonmenﬂ, cnensa pa 6baar cnassamm. frekvencia- és A g léré
1. Vyzaduje sa splnenie poziadaviek ohladom napitia, frekvencie a C B Ha ot vald c P hel ‘elen i
elektrického pridu uvedenych na stitku vyrobcu. Pripojenie k nocouenme, MoXe fia fioefie 10 Nenpaawm—«a pabora, a 4 vezethet ha nem
|nemu ako speclﬁkovanemu napajaclemu zdro)u méoze zapricinit noBpex/aHe Ha 060PYABaHETO UMY ONACHOCT OT NOXaPp B Cly4ai tartjak be a korlatozasokat, 9y Y
esprévne poskac alebo pripade 5 auecnassane ua orpanuenunTa. P 2. Ebben aberendezésben nincsenek kezels dltal javithato
prek i P . B oGopynsaHeTo HAMa YacTh, U3nCKBaln o6y xeare o alkatrészek. A szervizelést csak szakképzett szerviztechnikus
poziaru. " had dne diely, k h b oneparop. CepBu3HO ob6cnyxBaHe TpAGBa Aa ce N3BBPLIBA CAMO végezheti
2. Vtomto zariadeni sa nenachédzaju Ziadne diely, ktorych servis by OT KBanUMUMPaH! TEXHULN.
mohla vykonat obsluhujtica osoba. Servis smie vykonavat 3. Tosa e cHabaieHo ¢ Kaben, 3. Eza be'e"dms egylecsatolhaté tapkabellel van ellitva, amely

vylucnekvallﬁkovanyservlsnytechn .
Toto ds Inym sietovym kablom,
ktory obsahu}e |ntegrovany bezpecnostny uzemnovaci vodi¢
urceny na zapojenie do uzemnenej bezpecnostne] zasuvky.
. Sietovy kabel nevymienajte za iny, ktory nebol dodany ako
schvaleny typ. Nepouzivajte adaptér na pripojenie k
2-vodi¢ovej zasuvke. Prerusite tym kontinuitu uzemnovacieho

o

o

. PouZitie uzempovacieho vodica so zariadenim sa vyzaduje v
ramci bezpecnosmej certifikicie. Upravy alebo nespravne
pouzivanie mozu predstavovat nebezpecenstvo zasiahnutia
elektrickym pridom, éo moze viest k vaznemu zraneniu alebo
smrti.

KOVATO IMa MHTErPUPaH 3aLUMTEH 3a3eMUTeneH NPOBOAHNK,
KbM 3a3eMen 3x0p.
a. He nopwmensiiTe saxpatBauta kaben  kaben, paznuuen ot
npenocTaBeHa ogobpeH Tvn. Hukora He n3non3saiite
wencen 3a ci KbM 2- u3xoq,
THil KaTO TOBA LLie KOMNPOMETUPa 3a3eMABAHETO.
6. CepTuduKaTHT 33 6€30MaCHOCT Ha 06OPYABAHETO Hanara
Ha 3a3emuTeneH ., KaTo
wm My ynotpe6a moxe aa
Cb3/1ajje ONaCHOCT OT TOKOB YAAp, KOUTO Aa AOBEAE A0
CepUO3HO HapaHABaHE NN CMBPT.
5. CBbPIKETe Ce C KBaNMOULMPAH eNeKTPOTEXHIK MK C
aKO 1MaTe BbNPOCH OTHOCHO MOHTaXa,

beépitett , amelyet
foldelt i aljzathoz kell c i
a. Ne cserélje kia tapkabelt olyanra, ame\y nem mellékelt
ttipus. Soha ne a2
Vezetékes aljzathoz val csatlakoztatdshoz, mert ez megsérti a
foldeld vezeték folytonossagat.
b. A berendezés a blztonsagl tanusnvany részeként megkdveteli
vagy a helytelen
haszna\ataramulesveszelyl Je\enthel amely stilyos sériilést
vagy halalt okozhat
Ha kérdése vana ¢ kapcsolatban, al
elétt forduljon
vagya gyartohoz.
4

0

c. Vpripade otazok ohladom in3talacie sa pred pripojenim npeav Aa cebpxeTe obopyasaHeTo. :
zariadenia obratte na kvalifikovaného elektrikéra alebo r. 3aUUTHOTO 333eMABIHE Ce OCUTyPAB3 OT MOCONEHIA Ejﬁg:‘;g;égf;e'e‘”ek Resllidzate sl végemet
vyrobeu. MPOMEHNMBOTOKOB afanTep. CrpaHata uHCTanauuns cnegea e. Avédokotést a helyi nemzeti huzalozasi szabalyoknak és
d. Ochranné AC Aa e ocurypeHa ¢ NoAxoAALLa pe3epBHa 3alunTa oT Kbco B4 Sen kell i
adaptérom. Intalacia v budove by mala zabezpecn prislusna CbefjuHeHue. :
zaloznu ochranu pred skratovanim. A. 3aWuTHUTE Bpb3KM TPAGBA Aa 6bAaT MHCTAaNVPaHW B &<aai nvil
e. Ochranné pospajame musi byt namstalovane vsilade s CbOTBETCTBUE C MECTHY HALMIOHANHI NPaBIANa 1 PErNaMeHTV Megfeleloséginyilatkozat

tnymi p

3a okabenssaHe.

Az UBIQUITI ezennel kijelenti, hogy ez az

UACC-Lock-Strike-Secure-15mm eszkoz megfelel a 2014/30/EU,
2014/35/EU. Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szévege és a
részletes informaciok a internetcimen
érheték el: ui.com/compliance

e\ektrolnstalaqe
[leknapauus 3a cboTBeTCTBME

C HacTonujoTo UBIQUITI aeknapupa, ve ToBa ycTpoiicTso,
UACC-Lock-Strike-Secure-15mm, CbOTBETCTBa Ha CbLUECTBEHUTE
V3UCKBAHNA W APYFUTE NPUIOKMMIA NPEANNCAHNA Ha AUPeKTB
2014/30/EC, 2014/35/EC. [TbAHMAT TeKcT Ha EC [leknapaumaTa 3a
CHOTBETCTBME M NOAPOGHA MHGOPMALIA 32 CHOTBETCTBIETO &
Ha/NiHa Ha ClleiHNA MHTePHeT appec: ui.com/compliance

Vyhlasenie o zhode

Spolo¢nost UBIQUITI tymto prehlasuje, Ze toto zariadenie
UACC-Lock-Strike-Secure-15mm splia zakladné poziadavky a dalsie
prislusné ustanovenia smernic 2014/30/EU, 2014/35/EU. PIné znenie
vyhlasenia 0 zhode EU a podrobné informacie o stilade sii k dispozicii
na nasledujdcej ir adrese: ui

Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Hollandia

Ubiquiti International Holding B.V. Y6ukynt HTepHewsHbA XonauHr B.B. (Ubiquiti International

Ekkersrijt 3102, Son, Holandsko

Holding B.V.)
Ekkersrijt 3102, Son, Hugepnavgua

(hvi Merknaderfnrslkkerhet (dersom aktuelt) Safety Notices (if applicable)
1. Lees, folg og gem disse anvisninger. . Les, folg, og behold denne instruksjonen. . Read, follow, and keep these instructions.

2. Vaeropmaerksom pd alle advarsler. 2. Folg alle advarsler. 2. Heed all warnings.

3. Anv_end kun tilslutninger/tilbeher der er specificeret af 3. Bruk kun deler/tilbehor som er spesifisert av produsenten. 3. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
fabrikanten. ) : o © ADVARSEL: Ved 4 ikke sorge for tilstrekkelig ventilasjon kan man @ WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire

@ ADVARSEL: Utilstraekkelig ventilation kan forérsage brandfare. forarsake brannfare. Hold minst 20 mm klaring ved siden av hazard. Keep at least 20 mm of clearance next to the ventilation
Hold mindst 20 mm frit rum ved siden afventilationshullerne for ventilasjonshullene for tilstrekkelig luftstrom. holes for adequate airflow.
atopna tilstraekkelig luftstrorphlng. ) ) @ ADVARSEL: For & redusere risikoen for brann eller elektrisk stot, @ WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not

© ADVARSEL: For at reducere risikoen for elektrisk stod, udszet ikke ma produktet ikke utsettes for regn eller fuktighet. expose this product to rain or moisture.
dette produkt for regn eller fugt. © ADVARSEL: Ikke bruk dette produktet p4 steder som kan havne © WARNING: Do not use this product in location that can be

© ADVARSEL:Brug ikke dette produkt pa steder, hvor det kan nedivann. submerged by water.
komme U"dEI'Vﬁ"fL . X © ADVARSEL: Unnga & bruke dette produktet under tordenvaer. @ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm.

© ADVARSEL: Undga at bruge dette produkt i tordenvejr. Der kan Det kan vzere en liten risiko for at elektrisk stot oppstar ved There may be a remote risk of electric shock from lightning.
vaere en svag risiko for elektrisk stad fra lynnedslag. kontakt med lyn.

Safety (
Elektruskslkkerhedsmformanon (hvis relevant) Informasjon om elektrisk sikkerhet (dersom aktuelt) 1 Comphance is required with respecltovollage frequency, and

Kravene til spaending, frekvens og strom oplyst pa 1. Overholdelse er pakrevd med hensyn til krav for spenning-, current requirements indicated on the manufacturer’s label.

produktetiketten skal overholdes. Tilslutning til en anden
stromkilde end den specificerede kan resultere i ukorrekt drift,
beskadigelse af udstyret eller udgere en brandfare, hvis kravene
ikke overholdes.

frekvens og strom angitt pa produsentens etikett. Tilkobling til
en annen stromkilde enn de som er spesifisert kan fore til feil
drift, skade pa utstyret eller utgjere en brannfare hvis

Connection to a different power source than those specified may
resultin improper operation, damage to the equipment, or pose
a fire hazard if the limitations are not followed.

v o i begrensningene ikke folges. 2. There are no operator serviceable parts inside this equipment.
2. Dereringen deleindei dette udstyr, der skal vedligeholdes af 2. Deteringen deler pa innsiden av dette systemet som kan Service should be provided only by a qualified service technician.
brugeren. Der ma kun udfores service af en kvalificeret tekniker. repareres av operateren. Service skal kun utfores av en kvalifisert 3. This equipment is provided with a detachable power cord which
3. Dette udstyr er forsynet med en aftagelig netledning, som har en servicetekniker. has an integral safety ground wire intended for connection to a
integreret sikkerhedsjordledning beregnet il tilslutning til en 3. Enheten er utstyrt med en avtakbar stromledning som har en grounded safety outlet.
jordet sikkerhedsstikkontakt. . integrert jordet ledning for sikkerhet, og er beregnet for a. Do not substitute the power cord with one that is not the
a. Udskift ikke netledningen med en, der |kk_e erafden . tilkobling til et jordet su(tak provided approved type. Never use an adapter plug to
medfelgende, godkendte type. Brug aldrig et adapterstik til at a. Ikke bytt ut med el som ikke er connect to a 2-wire outlet as this will defeat the continuity of
tilslutte til en ikke-jordet stikkontakt, da dette vil afbryde godkjent slik den medfolgendegodkjenle typen. Bruk aldri en the grounding wire.
jordforbindelsen. adapterplugg til & koble til en toleder stikkontakt, da dette vil b. The equipment requires the use of the ground wire as a part of
b. Udstyret kraever brug af jordkablet, som en del af odelegge kontinuiteten til ledningen som er jordet. the safety certification, modification or misuse can provide a
sikkerhedscertificeringen, da aendringer eller forkert brug b. Utstyret krever bruk av jordet ledning som en del av shock hazard that can result in serious injury or death.
ellers kan medfare risiko for elektrisk stod, der kan resultere i sikkerhetssertifiseringen, og modifisering eller feil bruk kan gi c. Contact a qualified electrician or the manufacturer if there are
alvorlig personskade eller dod. i stotfare som kan resultere i alvorlig personskade eller dod. questions about the installation prior to connecting the
c. Kontakt en kvalificeret elektriker eller fabrikanten, hvis der er c. Hvis det er sporsmal om installasjonen for du kobler til equipment.
spwrgsmal om installationen, inden udst_yret tilsluttes. utstyret, ma du kontakte en kvalifisert elektriker eller d. Protective earthing is provided by Listed AC adapter. Building
d. Den listede ACadapter har beskyttelsesjord. produsenten. installation shall provide appropriate short-circuit backup
Bygningsinstallationen skal give passende backup med en d. Beskyttende jording leveres av oppfort AC-adapter. protection.
kortslutn|ngsbeskyttelse. ) Bygning sikring for e. Protective bonding must be installed in accordance with local
e kal udfores i Fslutning: tional wiring rules and i
overensstemmelsemed lokale, nationale regler og forskrifter e. Beskyttende bindemiddel ma nstalleres i samsvar med lokale
for montering. og nasjonale ledningsregler og forskrifter. Declaration of Conformity
. Hereby, UBIQUITI, declares that this device,
Overensstemmelseserklaring Samsvarserklaring

Hermed erklzerer UBIQUITI, at denne enhed,
UACC-Lock-Strike-Secure-15mm, er i overensstemmelse med de
vaesentlige krav og andre relevante bestemmelser i direktiverne
2014/30/EU, 2014/35/EU. Den fulde tekst af EU-overensstemmelse-
serkleeringen og detaljeret overensstemmelsesinformation er
tilgengelig pa folgende internetadresse: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.V.
Ekkersrijt 3102, Son, Holland

Herved erklaerer UBIQUIT\ atdenne enheten,
UACC-Lock-Strike-Secure-15mm, er i samsvar med d

UACC-Lock-Strike-Secure-15mm, is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of UK Regulations,

kravene og andre relevante bestemmelser i dlreknvene 2014/30/EU,
2014/35/EU. Den ige teksten til EU ingen og
detaljert samsvarsinformasjon erll\gjengel\g pé folgende
Internett-adresse: ui.com/compli:

Ubiquiti International Holding B.V.

Elect: 2016 and Electrical
Equipment (Safely) Regulations 2016. The full text of the UK
declaration of conformity and detailed compliance information is
available at the following internet address: ui.com/compliance

Ubiquiti Distribution UK Limited
2 New Street Square, London, United Kingdom

Ekkersrijt 3102, Son, Nederland

Safety Notices (if applicable)
1. Read, follow, and keep these instructions.

Avis

de sécurité (si applicable)
Lisez, suivez et conservez ces instructions.

Safety Notices (if applicable)

Read, follow, and keep these instructions.

2. Heed all warnings. 2. Tenezcompte de tous les avertissements. 2. Heedall warnings.
3. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer. 3. Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant. 3. Only use attachments/accessories specified by the manufacturer.
© WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire @ ATTENTION : linsuffisance de ventilation adéquate peut causer © WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire
hazard. Keep at least 20 mm of clearance next to the ventilation un risque d'incendie. Laissez un espace minimum de 20 mm hazard. Keep at least 20 mm of clearance next to the ventilation
holes for adequate airflow. devant tous les trous de ventilation pour un débit d'air adéquat. holes for adequate airflow.
@ WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not @ ATTENTION : Pour réduire le risque d'incendie ou © WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not
expose this product to rain or moisture. d’électrocution, n‘exposez pas ce produit & la pluie ou a expose this product to rain or moisture.
@ WARNING: Do not use this product in location that can be I'humidité. @ WARNING: Do not use this product in location that can be
submerged by water. @ ATTENTION : N'utilisez pas ce produit dans un endroit ot il submerged by water.
© WARNING: Avoid using this product during an electrical storm. pourrait étre submergé par l'eau. @ WARNING: Avoid using this product during an electrical storm.
There may be a remote risk of electric shock from lightning. @ ATTENTION : Evitez d'utiliser ce produit pendant un orage There may be a remote risk of electric shock from lightning.
électrique. Il peut y avoir un risque de choc électrique a distance
Electrical Safety Information (if applicable) o fooire 9 q
Compliance is required with respect to voltage, frequency, and P . Safety (if
current requirements indicated on the manufacturer’s label. . . ) . 1 Compllance is required with respect to voltage, frequency, and
Connection to a different power source than those specified may de s¢ ité él (si X current requirements indicated on the manufacturer’s label.
resultinimproper operation, damage to the equipment, or pose 1. La conformité est requise en ce qui concerne la tension, la Connection to a different power source than those specified may
a fire hazard if the limitations are not followed. fréquence etles exigences actuelles indiquées sur Iétiquette du result inimproper operation, damage to the equipment, or pose
2. There are no operator serviceable parts inside this equipment. fabricant. Une connexion a une autre source d‘alimentation que a fire hazard if the limitations are not followed.
Service should be provided only by a qualified service technician. celles précisées peut entrainer un mauvais foncnqnnemgm_ 2. There are no operator serviceable parts inside this equipment.
3. This equipment is provided with a detachable power cord which endommager 'équipement ou poser un risque d'incendie si les Service should be provided only by a qualified service technician.
has an integral safety ground wire intended for connection to a limites ne sont pas respectées. 3. This equipment s provided with a detachable power cord which
grounded safety outlet. 2. Ce ma(eylel ne contient pas de pleces devant étre entretenues has an integral safety ground wire intended for connection to a
a. Do not substitute the power cord with one that is not the par I’ Les doi 1t étre fournies grounded safety outlet.
provided approved type. Never use an adapter plug to par un technicien qualifié. a. Do not substitute the power cord with one that is not the
connect to a 2-wire outlet as this will defeat the continuity of 3. Ce matériel est fourni avec un cordon d‘alimentation amovible provided approved type. Never use an adapter plug to
the grounding wire. quidispose d'un fil de terre de sécurité intégré destiné ala connect to a 2-wire outlet as this will defeat the continuity of
b. The equipment requires the use of the ground wire as a part of connexion a une prise de terre de sécurité. X the grounding wire.
the safety certification, modification or misuse can provide a a. Ne remplacez pas le cordon d'alimentation par un cordon qui b. The equipment requires the use of the ground wire as a part of
shock hazard that can result in serious injury or death. n'est pas approuvé. N'utilisez jamais un adaptateur pour the safety certification, modification or misuse can provide a
c. Contacta qualified electrician or the manufacturer if there are connecter le matériel a une prise a 2 fils car cela nuiraa la shock hazard that can result in serious injury or death.
questions about the installation prior to connecting the continuité du fil de mise a la terre. L c. Contact a qualified electrician or the manufacturer if there are
equipment. b. Le matériel nécessite I'utilisation d’un fil de mise & la terre dans questions about the installation prior to connecting the
d. Protective earthing is provided by Listed AC adapter. Building le cadre de sa certification de sécurité. Toute modification ou equipment.
installation shall provide appropriate short-circuit backup tout mauvais usage peut constituer un risque de choc d. Protective earthing is provided by Listed AC adapter. Building
protection. électrique pouvant entrainer une blessure grave, voire la mort. installation shall provide appropriate short-circuit backup
e. Protective bonding must be installed in accordance with local c. Contactez un électricien qualifié ou le fabricant en cas de protection.
national wiring rules and regulations. questions au sujet de I'installation avant a connexion du e. Protective bonding must be installed in accordance with local
matériel. . . national wiring rules and regulations.
Compllance information is available at the following internet address: d. Une mise a la terre de protection est fournie par |'adﬂp(a(e'ur
ui.com/compliance CAindiqué. Le batiment fournira une protection appropriée Compliance information is available at the following
de protection contre les courts-circui internet address: ui.com/compliance
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject e

Ur\e (ou(he protectrice de I\alson doif étre installée
auxregles et régl locale:

to the following two conditions:
1. This device may not cause harmful interference, and
2. this device must accept any interference received, including ions la ¢ ité sont
interference that may cause undesired operation. suivante: ui.com/compliance

al'adresse internet

Note: This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against This device complies with ISED Canada license-exempt RSS standard
harmful interferencein a ion. This (s). Operation is subject to the following two conditions:

generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not 1. This device may not cause interference, and

installed and used in accordance with the instructions, may cause 2. This device must accept any inerference received, including
harmful interference to radio communications. However, there is no " interference that may cause undesired operation ’

guarantee that interference will not occur in a particular installation. If :
this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be by turning the offand
on, the user is encouraged to try to covrect the interference by one or
more of the following measures:

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'ISDE Canada applicables
aux appareils radio exempts de licence.Uexploitation est autorisée aux
deux conditions suivantes:
1. Lappareil ne doit pas produire de brouillage;
2. Vappareil doit accepter tout brouillage radioglectrique subi,
méme si le brouillage est susceptible d’en compromettre le
fonctionnement.

— Reorient or relocate the receiving antenna.

— Increase the separation between the equipment and receiver.

— Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.

— Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

Changes or modifications not expressly approved by the party
responsible for compliance could void the user's authority to operate
the equipment.

RCM
Information

i® UACC-Lock-Strike-Secure-15mm

npasvma TexHuku 6e3onacHocTn
COTAMN MHCT coxp

ux v cnepyinTte
mm,

2. CoGnmname Bce Meps! mpegocTopoNHocTH.

3. on W VM KOMNNeKTylowme,

onoépel-mble npomzaonmenem.

© OCTOPOXHO! He ucnonb3yiite nsgenne B Mectax, rae OHo
MOXET BbITb NOTPY>KEHO B BOY.

© OCTOPOXHO! He ncnonb3yiite usgenue 8o Bpems rposbl.
MOXeT BO3HUKHY Tb OMACHOCTb MOPAKEHMA JIEKTPUHECKIM
TOKOM BC/I@ICTBUE YAiapa MONTHUM.

Mpasuna TexHUKN 6€30NacHOCTI NPV KCANyaTayun
3nekTpoo6opyaoBaHua
k c

K Hanp: , 4acToTe M TOKY,
Ha 3TUKeTKe Tens.

MNopknioueHme K NCTouHnKy nmanvm omwmomy OT yKa3aHHOro,

MOXeT Np1BeCTU K

oéopynosaum VN1 BO3ropaxmnio Bcnyuae Hecoémoneum

orpaHnueHuii.

MuTaHne yCTPONCTBa OCYLIECTBAACTCA Yepe3 Pasbém NUTaHNA Npu

HanpskeHnn 12 B (NOCTOAHHDIN TOK)

Mpasuna n ycnoBus ucnonbzosanns

- Ucnonb3oBaHue: B nomeLleHnn

- Temnepatypa npw 3KcnayaTauumn 1 xpaHeHuu: ot -10 4o 60 °C
- BaXHOCTb MPH SKCMAyaTaLmm v XpaHeruu: ot 20 a0 90% (6e3
KoHpeHcaTa)

HencnpasHocTb ycTpoiicTea

B Cllyuae HEMCNPABHOCTY OTKIOUMTE YCTPOVICTBO OT UCTOUHMKA
nUTaHuA 1 o6paTUTeC K Nina
cBefeHii o
VNV NepeiuTe Ha CaiT ui.com/warranty

y
obpatutecs K

Yrunusaums ycrpoiicrea
Heo6x0AnMO OTAENNTb YCTPOICTBO OT 6bITOBLIX OTXOA0B U
ymnm;mpoaarb €ro 6e30MacHbIM CNOCOBOM — HanpuUMep, CAaBaTh B
NYHKTBI YT W3yunte
nepegaun Ha

o
B Bawem

pervone.

VH$OpMaLWA 0 AaTe M3rOTOBNIEHUA YCTPOIACTBA yKasaHa Ha Kopnyce
YCTPOVICTBA Ha STUKETKE C CEPUITHBIM HOMEPOM. B NepBoii ceKLyi
LMPp 3TUKeTKM NepBble ABE LMPbI 03HaualoT rop (nocneaHue 2
undpbl rofa) u cnepyloune Ase LMGPbI 03HAUAIOT HOMEp Heenn.

Crpana wsrotoenenvs: Kutait v BoeTHam (cm. Ha ynakoske)

Usrotosutens: Ubiquiti Inc.
685 Third Avenue, New York, NY 10017, CLUA

640-03014-01




